
CÂND
DUMNEZEU
S-A APROPIAT





CÂND
DUMNEZEU
S -A APROPIAT

MAX LUCADO

Editura Casa Cãrþii, Oradea
2007



This book was first published in the United States by W Publishing
Group, a Division of Thomas Nelson, Inc., P. O. Box 141000, Nashville,
Tennessee, 37214 with the title God Came Near, by Max Lucado,
copyright © 1986, 2004 Max Lucado. Translated by permission.

Citatele biblice sunt luate din Sfânta Scripturã, traducerea Dumitru
Cornilescu, cu excepþia celor precizate.

Toate drepturile asupra ediþiei în limba românã aparþin Editurii Casa Cãrþii.
Orice reproducere sau selecþie de texte din aceastã carte este permisã doar cu
aprobarea în scris a Editurii Casa Cãrþii, Oradea.

Când Dumnezeu S-a apropiat
de Max Lucado
Copyright © 2007 Editura Casa Cãrþii
O.P. 1, C.P. 270,
410610 Oradea
Tel./Fax: 0259-469057; 0359-800761; 0722-669566
Email:
info@ecasacartii.ro
www.ecasacartii.ro

Traducerea: Cornelia Butuza
Editarea: Florentina Pop
Tehnoredactarea: Laurenþiu Pãºcuþi
Coperta: Adi Mihocaº

Tiparul executat la Tipografia Leº s.r.l.
Str. Arenei nr. 16
440097 Satu Mare
Tel. 0261-768352

Descrierea CIP a Bibliotecii Naþionale a României

LUCADO, MAX
Când Dumnezeu S-a apropiat / Max Lucado. -

Oradea : Casa Cãrþii, 2007
ISBN 978-973-8998-06-3

28



Lui Steve ºi lui Cheryl Green:

Un prieten credincios e un sprijin puternic:
Cine l-a gãsit, a gãsit o comoarã.1

Sirah 6:14

1 Biblia sau Sfânta Scripturã, Ediþie Jubiliarã a Sfântului Sinod, Editura
Institutului Biblic ºi de Misiune a Bisericii Ortodoxe Române, Bucureºti,
2001 (n.ed.).





ªi au zis: „Domnule, am vrea sã vedem pe Isus“.

Ioan 12:21

Am vãzut noi înºine cu ochii noºtri mãrirea Lui.

2 Petru 1:16
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RECUNOºTINÞE

Aceastã nouã ediþie îmi oferã un nou prilej de a mulþumi
oamenilor care au contribuit la lansarea celei dintâi ediþii:

Aºadar, mulþumiri din nou lui:
Liz Heaney ºi echipei Multnomah:

nici nu se putea mai bine!

Jim Woodroof, Rubel Shelley, Richard Rogers ºi
Joan Carrigan (sora mea):

încurajãrile ºi sugestiile voastre au fost nepreþuite.

Carl Cope:
ce m-aº fi fãcut fãrã ajutorul tãu din ceasul al doisprezecelea

ºi prietenia ta 24 de ore din 24, 7 zile din7?

Echipei Rio:
amigos queridos! (Prieteni dragi!, n.tr.)

Stanley Shipp:
unul dintre cei mai buni oameni de pe pãmânt.

Prezbiterilor Bisericii lui Cristos din Highland:
apreciez grija pastoralã ºi rugãciunile voastre.

ªi, cu multã dragoste, îþi mulþumesc, Denalyn:
dacã o stea ar fi cãzut de fiecare datã când mã gândeam la

tine, cerul ar fi gol.





INTRODUCERE LA NOUA EDIÞIE

Remarcaþi intervenþia. Dumnezeu bate pe umãrul
colectiv al umanitãþii: „Scuzaþi-mã!“, a spus El, ºi
veºnicia a întrerupt mãsurarea timpului, divinitatea a

întrerupt tot ce e fãcut din carne, iar cerurile au întrerupt
mersul pãmântului, sub forma unui copilaº. Creºtinismul s-a
nãscut dintr-o mare întrerupere cereascã.

Întrebaþi pãstorii din Betleem. Cunoaºtem atât de puþine
despre aceºti oameni. Numele lor? Vârsta? Câþi erau de
serviciu în noaptea aceea? Nu ºtim. Dar mãcar atât putem
presupune: nu se aºteptau la nimic spectaculos. Ei doar
vegheau oile. „În þinutul acela erau niºte pãstori, care stãteau
afarã în câmp, ºi fãceau de strajã noaptea împrejurul turmei
lor“ (Luca 2:8). Uneori, când vrem sã adormim, numãrãm oi!

ªi apoi, era tura de noapte. Mai degrabã ai sta sã urmãreºti
cum se usucã vopseaua. Pãstori veghind oile în timp ce dorm?
E mai interesant sã rosteºti propoziþia decât sã faci slujba. Cea
mai mare provocare a lor era sã stea treji! Oamenii aceºtia nu
se aºteptau la nimic extraordinar.

Nici nu voiau nimic extraordinar. Orice lucru extraordinar
era un lucru rãu—lupi, lei de munte, hoþi; aºa cã pãstorii
preþuiau previzibilul ºi îºi doreau liniºtea. Singurul scop era
acela de a le putea spune soþiilor acasã: „Noaptea asta nu s-a
întâmplat nimic!“

Însã, chiar dacã îºi doreau o noapte calmã, nu înseamnã cã
au ºi avut-o. ªi, iertaþi pe cel ce vã reaminteºte: chiar dacã
vreþi o viaþã liniºtitã, nu fiþi aºa de siguri cã o veþi ºi avea! În
secunda în care v-aþi cufundat confortabil în fotoliul vieþii,
cerul apasã pe telecomandã ºi schimbã canalul:
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• Biroul de ajutor social spune: „Nu.“

• Un medic spune: „Însãrcinatã.“

• ªeful spune: „Transfer.“

• Pe extemporal scrie: „Patru.“

• Mecanicul auto spune: „Calat.“

• Asigurarea auto spune: „Expirat.“

„Eu întocmesc lumina, ºi fac întunericul, Eu dau
propãºirea, ºi aduc restriºtea, Eu, Domnul, fac toate aceste
lucruri“ (Isaia 45:7).

Iar rãspunsul nostru iniþial este tipic, ºi la fel cu cel al
pãstorilor: frica. „ªi iatã cã un înger al Domnului s-a înfãþiºat
înaintea lor, ºi slava Domnului a strãlucit împrejurul lor. Ei
s-au înfricoºat foarte tare“ (Luca 2:9).

Întotdeauna, schimbarea aduce cu sine fricã înainte de a
aduce credinþã. Întotdeauna privim la ce-i mai rãu înainte de
a ne uita la ce-i mai bun. Dumnezeu ne întrerupe vieþile cu
ceva ce noi n-am mai vãzut niciodatã, iar noi, în loc sã-L
lãudãm, intrãm în panicã! Ne grãbim sã interpretãm prezenþa
unei probleme ca însemnând absenþa lui Dumnezeu, ºi-o
ºtergem!

Bine cã pãstorii au zãbovit, altfel ar fi putut sã piardã al
doilea verset:

„Astãzi în cetatea lui David, vi s-a nãscut un Mântuitor,
Care este Cristos, Domnul“ (Luca 2:11).

Eu sper doar cã veþi face ceea ce au fãcut pãstorii—au
zãbovit lângã iesle. Prin ceea ce am scris în aceastã carte,
intenþionez sã vã ajut sã faceþi tocmai lucrul acesta.

Au trecut aproape douãzeci de ani de când am terminat
acest proiect. O bunã parte din el a fost scris într-una din cele
douã debarale: în debaraua noastrã depozit din Rio de
Janeiro, Brazilia, sau în debaraua socrilor mei, în timpul
vizitei prelungite, de Crãciun, din 1987. De-atunci, s-au

C Â N D D U M N E Z E U S - A A P R O P I A T
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schimbat multe: nu mai scriu într-o debara, iar cele douã
fetiþe ale mele sunt acum trei, ºi sunt domniºoare în toatã
regula.

Însã, deºi s-au schimbat multe, esenþialul a rãmas acelaºi.
Cea mai mare veste din câte existã este încã cea mai bunã
veste... Cristos a intrat în lumea noastrã. Drept consecinþã, noi
putem intra într-a Lui.

Fie ca El sã foloseascã aceste cuvinte, ca sã vã arate în ce fel.

MAX LUCADO

M A X L U C A D O
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MARTORI AI MÃREÞIEI SALE

Creºtinismul, în cea mai purã formã a sa,
este nici mai mult, nici mai puþin
decât a-L vedea pe Domnul Isus.

Slujirea creºtinã, în cea mai purã formã a sa,
înseamnã nici mai mult, nici mai puþin
decât a-L imita pe Cel pe Care-L vedem.

A vedea mãreþia Sa ºi a-L imita,
iatã suma creºtinismului.

De cincizeci ºi unu de ani Bob Edens era orb. Nu putea
vedea absolut nimic. Lumea sa era un hol întunecat,
plin cu sunete ºi mirosuri. Aºa a simþit el de-a lungul

a cincizeci de ani de întuneric.
Apoi, el a putut sã vadã.
Un chirurg înzestrat i-a fãcut o operaþie complicatã ºi,

pentru prima datã în viaþa lui, Bob Edens avea vedere, ceea
ce i s-a pãrut de-a dreptul copleºitor. „N-aº fi crezut niciodatã
cã galbenul e atât de... galben!“, a exclamat el. „N-am cuvinte!
Sunt uimit de culoarea galbenã, dar roºul e culoarea mea
preferatã. Nu-mi vine sã cred cum e roºul!“

„Pot vedea forma lunii—ºi nu-i nimic mai frumos decât un
avion ce strãbate cerul lãsând o dârã albã; ºi, desigur, rãsãritul
ºi apusul. Iar noaptea privesc stelele pe cer, cu lumina lor
licãrindã. N-aº fi putut ºti niciodatã cât de minunat e totul.“

Are dreptate. Toþi cei care au trãit o viaþã având vedere, nu
vor ºti niciodatã cât de minunat poate fi sã þi se dea vedere.

Dar Bob Edens nu este singurul care ºi-a petrecut o viaþã
lângã ceva fãrã sã-l poatã vedea. Puþini sunt aceia care nu
suferã de vreo formã de orbire. Uimitor, nu-i aºa? Putem trãi
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o viaþã lângã ceva, însã dacã nu ne luãm timp sã ne
concentrãm asupra lui, acel ceva nu mai este o parte din viaþa
noastrã. Pânã când nu ne îndepãrtãm cumva aceastã formã
de orbire, lumea noastrã nu e decât o peºterã întunecatã.

Gândiþi-vã: simplul fapt cã cineva a vãzut o mie de
curcubee nu înseamnã cã a vãzut mãreþia vreunuia din ele.
Oricine poate trãi lângã o grãdinã ºi, cu toate acestea, sã
neglijeze a-ºi aþinti privirea asupra splendorii florii. Un bãrbat
poate petrece o viaþã întreagã lângã o femeie, dar sã fie
incapabil sã priveascã în adâncul sufletului ei.

ªi, o persoanã poate fi bunãtatea întruchipatã, ºi sã nu-L
poatã vedea niciodatã pe Creatorul vieþii.

A fi cinstit sau moral, sau chiar religios, nu înseamnã
neapãrat cã Îl vom vedea pe El. Nu. Am putea vedea ce vãd
alþii în El sau am putea auzi ceea ce unii zic cã a spus. Dar
pânã nu-L vedem noi înºine, pânã nu ni se dã vedere, noi
doar credem cã-L vedem, în realitate, vãzând doar o formã
neclarã într-o penumbrã cenuºie.

Voi L-aþi vãzut?
Aþi reuºit sã prindeþi o sclipire din mãreþia Sa? Într-o

crevasã a inimii voastre este aºezat un cuvânt care vã
determinã, chiar ºi pentru puþin timp, sã-I vedeþi faþa. Auziþi
un vers spus pe un ton nemaiauzit, sau explicat într-un fel
cum n-aþi mai întâlnit, ºi încã o piesã din puzzle se aºeazã la
locul ei. Cineva vã atinge duhul îndurerat cum numai unul
trimis de El o poate face... ºi iatã-L!

Isus.
Omul. Galileanul ars de soare, care vorbeºte cu o autori-

tate rãsunãtoare, ºi iubeºte cu o smerenie ca de copil.
Dumnezeul. Cel Care a pretins cã e mai în vârstã decât

timpul ºi mai mare decât moartea.
Toatã împopoþonarea religiei s-a dus; ceaþa teologiei este

împrãºtiatã, cortinele opiniei ºi ale controversei sunt
momentan ridicate. Greºelile noastre orbeºti ºi crizele de
egoism sunt ºterse. ªi iatã-L, stând în picioare!

C Â N D D U M N E Z E U S - A A P R O P I A T
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Isus.
L-aþi vãzut?
Cei ce L-au vãzut primii, n-au mai fost niciodatã la fel.
„Domnul meu ºi Dumnezeul meu!“, a strigat Toma.
„L-am vãzut pe Domnul!“, a strigat Maria Magdalena.
„Noi am vãzut slava Sa.“, a declarat Ioan.
„Nu ardea inima-n noi când ne vorbea?“, s-au bucurat cei

doi ucenici care mergeau spre Emaus.
Dar Petru a spus-o cel mai bine: „Noi suntem martorii

mãreþiei Sale.“
Mãreþia Sa. Împãratul Iudeii. Vulturul înãlþat al veºniciei.

Nobilul Amiral al Regatului. Întreaga splendoare a cerului
revelatã în trup de om. Pentru un timp atât de scurt, uºile sãlii
tronului s-au deschis, ºi Dumnezeu S-a apropiat. Mãreþia Sa
a putut fi vãzutã. Cerurile au atins pãmântul ºi astfel
pãmântul poate cunoaºte cerurile. Într-un tandem uimitor,
un trup uman gãzduieºte divinitatea. Sfinþenia ºi pãmân-
tescul—îngemãnate.

Acesta nu este un Mesia ce aleargã dupã morile de vânt.
Povestea Sa este extraordinarã. Se numeºte pe Sine divin, ºi
totuºi dã voie unui soldat roman firav sã-I înfigã un piron în
palmã. El a cerut curãþie, ºi totuºi a apãrat drepturile unei
prostituate cãite. A chemat oamenii la mãrºãluit, totuºi nu
le-a permis sã-L numeascã Rege. A trimis oameni în toatã
lumea, echipaþi doar cu genunchi îndoiþi ºi cu amintirile unui
tâmplar înviat din morþi.

Nu-L putem privi pur ºi simplu ca pe un învãþãtor bun.
Pretenþiile Sale erau prea ieºite din comun pentru a putea fi
limitate la învãþãturile lui Socrate sau Aristotel. Nici nu-L
putem considera unul din marii profeþi trimiºi sã arate
adevãrurile veºnice. Pretenþiile Sale eliminã aceastã
posibilitate.

Atunci cine este El?
Haideþi sã încercãm sã aflãm. Sã pãºim pe urmele lãsate de

sandalele Sale; sã stãm pe podeaua rece ºi tare a peºterii în

M A X L U C A D O
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care S-a nãscut; sã mirosim rumeguºul din atelierul Sãu de
tâmplãrie; sã-I ascultãm zgomotul sandalelor lipindu-se de
drumurile pietruite ale Galileei; sã suspinãm când atingem
rãnile vindecate ale leprosului; sã ne ghemuim când auzim
sâsâitul lui Satana din iad; sã lãsãm vocile noastre sã se înalþe
odatã cu laudele mulþimilor; sã încercãm sã-L vedem.

Un avertisment, însã. Se întâmplã ceva cu persoana care a
fost martora mãreþiei Sale—a devenit dependentã. O privire
scurtã aruncatã Împãratului, ºi eºti consumat de dorinþa de a
vedea ºi mai mult din El.

Cãldura din stranã nu mai este o opþiune, religia bunã de
aruncat la gunoi nu mai este suficientã, ºi nici nu mai e
nevoie de cãutarea de noi senzaþii. Odatã ce I-aþi vãzut faþa,
veþi dori mereu ºi mereu sã I-o vedeþi.

Rugãciunea mea pentru aceastã carte—fãrã scuze—este
aceasta: fie ca Divinul Chirurg sã o foloseascã ca pe un delicat
instrument chirurgical, ca sã redea vederea. Fie ca imaginea
tulbure sã se clarifice ºi ceaþa sã disparã. Fie ca Cristos sã vinã
ca dintr-un miraj deºertic ºi sã devinã chipul unui prieten
drag. Fie ca noi sã ne plecãm capetele la picioarele strãpunse
ºi sã ne alãturãm lui Toma, proclamându-L „Domnul meu ºi
Dumnezeul meu“, ºi, deasupra tuturor, fie ca noi sã ºoptim
secretul universului: „Noi am fost martorii mãreþiei Sale.“

C Â N D D U M N E Z E U S - A A P R O P I A T
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P A R T E A Î N T Â I

ÎNTRUPAREA SA

ªi Cuvântul S-a fãcut trup, ºi a locuit printre noi,
iar noi am privit slava Lui, …plinã de har ºi de adevãr.

IOAN 1:14 (NKJV1)





CA P I T O LU L 1

SOSIREA

Zgomotul ºi agitaþia au început mai devreme decât de
obicei în sat. În timp ce noaptea fãcea loc zilei, oamenii
au ieºit deja pe stradã. Negustorii s-au proptit la

colþurile celor mai circulate dintre strãzi. Proprietarii de
magazine ºi-au deschis uºile tarabelor. Copiii s-au trezit la
lãtratul câinilor sau la rãgetul mãgãruºilor ce trãgeau la
cãruþe.

Proprietarul hanului s-a trezit mai devreme decât
majoritatea celor din sat. În definitiv, hanul era ticsit, niciun
pat liber; orice rogojinã sau pãturã disponibilã erau scoase
spre folosire. Curând se vor trezi toþi clienþii ºi va fi foarte
mult de lucru.

Imaginaþia cuiva ar putea fi stârnitã, gândindu-se la
conversaþia dintre proprietarul hanului ºi familia sa la masa
de dimineaþã. A pomenit cineva de sosirea celor doi tineri de
azi-noapte? A întrebat cineva dacã le e bine? A comentat
careva cã fata de pe mãgãruº e însãrcinatã? Poate. Poate cã
cineva s-a gãsit sã deschidã subiectul. Însã, în cel mai bun caz,
s-a deschis, dar nu s-a comentat nimic. Nu era nimic atât de
inedit de spus despre ei. Era, probabil, una din multele familii
întoarse acasã în acea noapte.

În plus, cine avea timp sã vorbeascã despre ei, când în aer
plutea atâta voie bunã? Împãratul Augustus fãcuse un favor
economiei din Betleem când a decretat instituirea recensã-
mântului. Cine-ºi mai aminteºte când a mai fost aºa un
comerþ în sat?

Nu, e improbabil cã a mai menþionat careva sosirea celor
doi, sau sã se fi întrebat de starea fetei. Erau prea ocupaþi.
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Ziua îi prindea din urmã. Trebuia fãcutã pâinea zilnicã.
Trebuiau fãcute treburile din acea dimineaþã. Erau prea multe
de fãcut ca sã-þi închipui cã se întâmpla imposibilul.

Dumnezeu a intrat în lume sub forma unui copilaº.
Totuºi dacã cineva s-ar fi nimerit în acea dimineaþã în

prejma staulului de oi de la periferia Betleemului, ar fi asistat
la o scenã cu totul neobiºnuitã.

Staulul duhnea, cum duhnesc toate grajdurile. Duhoare
de urinã, bãlegar, ºi putoare înþepãtoare de oi plutea în aer.
Pãmântul era tare, iar paiele puþine. Din tavan coborau pânze
de pãianjen, iar un ºoarece alerga strãbãtând podeaua
mizerabilã.

Un loc mai umil în care sã se nascã, nici cã se putea gãsi!
Afarã, de-o parte, stã un grup de pãstori. Ei stau tãcuþi pe

podea; poate miraþi, poate perplecºi, fãrã îndoialã uimiþi.
Noaptea lor de veghe fusese întreruptã de o explozie de
luminã din cer ºi de o simfonie de îngeri. Dumnezeu se duce
la aceia care au timp sã-L asculte—aºa cã, în aceastã noapte
seninã S-a dus la pãstorii cei simpli.

Alãturi de tânãra mamã ºade tatãl obosit. Dacã picoteºte
careva, atunci el este acela, cãci nici nu-ºi mai aduce aminte
când a stat jos ultima datã; ºi acum, cã încântarea ºi-a mai
redus din intensitate, acum, cã Maria ºi copilaºul sunt bine, se
sprijinã de zidul grajdului ºi simte cã ochii i se îngreuiazã.
Încã nu ºi-a dat bine seama. Misterul evenimentului l-a
zãpãcit. Dar acum nu are energia de a se lupta cu întrebãrile.
Important este cã pruncul e bine, ºi Maria e sãnãtoasã. În
timp ce adormea, ºi-a amintit de numele pe care i l-au zis
îngerii... Isus. „Îl vom numi Isus.“

Însã Maria e treazã. O, ce tânãrã pare! Capul sãu se odih-
neºte pe pielea moale a veºmântului lui Iosif. Durerea fusese
alungatã de o profundã mirare. Ea privi faþa copilului. Fiul ei.
Domnul ei. Maiestatea Sa. În acest moment al istoriei, fiinþa
umanã care înþelege cel mai bine cine este Dumnezeu ºi ce
face El, este o fatã tânãrã, într-un staul urât mirositor, ce nu-ºi

C Â N D D U M N E Z E U S - A A P R O P I A T
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